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Impôts directs

Article l et-

A l'article 7, § 1er, du Code des impôts sur les
revenus 1992 sont apportées les modifications sui-
vantes:

l°le 10 est remplacé par la disposition suivante:

« 10 pour les biens immobiliers qui ne sont pas
donnés en location:

a) pour les biens sis en Belgique:
- le revenu cadastral lorsqu'il s'agit de biens im-

mobiliers non bâtis ou de l'habitation visée à l'arti-
cle 16;

- le revenu cadastral majoré de 25 p.c. lorsqu'il
s'agit d'autres biens;

b) pour les biens sis à l'étranger: la valeur locati-
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Directe belastingen

Artikell

In artikel 7, § 1, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992 worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

10 het 10 wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

« 10 voor niet verhuurde onroerende goederen :

a) voor in België gelegen goederen:
- het kadastraal inkomen wanneer het gaat om

ongebouwde onroerende goederen of de in artikel 16
vermelde woning;

- het kadastraal inkomen verhoogd met 25 pct.
wanneer het andere goederen betreft;

b) voor in het buitenland gelegen goederen: de
huurwaarde ,,;
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2° le 2", a), est remplacé par la disposition suivan-
te:

"al pour les biens sis en Belgique donnés en loca-
tion à une personne physique qui ne les affecte ni
totalement ni partiellement à l'exercice de son activi-
té professionnelle:

- le revenu cadastral lorsqu'il s'agit de biens im-
mobiliers non bâtis;

- le revenu cadastral majoré de 25 p.c. lorsqu'il
s'agit d'autres biens »,

Art. 2 (nouveau)

Dans l'article 22, § 1er, alinéa 2, du même Code,
modifié par l'article 29 de la loi du 24 décembre 1993,
les mots « conformément à l'article 171, 2°bis et 3° »

sont remplacés par les mots « conformément à l'arti-
cle 171, 2°bis à 3°bis ».

Art. 3 (ancien art. 2)

Dans l'article 31 du même Code, modifié par l'arti-
cle 74 de la loi du 28 décembre 1992, l'alinéa suivant
est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

« Sont considérées comme des indemnités visées à
l'alinéa 2,4°, les indemnités payées par des agences
locales pour l'emploi à concurrence du montant maxi-
mum fixé par la réglementation applicable en la
matière »,

Art. 4 (nouveau)

Dans l'article 52, 1°, du même Code, les mots
« , ainsi que le précompte immobilier, y compris les
centimes additionnels » sont insérés entre les mots
« charges locatives» et les mots « afférents aux biens
immobiliers »,

Art. 5 (ancien art. 3)

A l'article 53 du même Code, sont apportées les
modifications suivantes:

t<> dans le texte fran£ais du 3°, les mots « y affé-
rents" sont insérés entre les mots « centimes addi-
tionnels " et les mots « calculés sur la base »;

2° le 4° est remplacé par la disposition suivante:

« 4° la cotisation spéciale pour la sécurité socia-
le »:

3° le 5° est complété comme suit:
« , à l'exception du précompte immoblier, m§joré

des centimes additionnels, afférent au revenu cadas-
tral des biens immobiliers ou partie de biens immobi-
liers affectés à l'exercice de l'activité professionnel-
le »,

[2 J

2° het 2°, a), wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« a) voor in België gelegen goederen verhuurd aan
een natuurlijke persoon die ze noch geheel, noch
gedeeltelijk gebruikt voor het uitoefenen van zijn
beroepswerkzaamheid:

- het kadastraal inkomen wanneer het onge-
bouwde onroerende goederen betreft;

- het kadastraal inkomen verhoogd met 25 pet.
wanneer het andere goederen betreft »,

Art. 2 (nieuw)

In artikel 22, § 1, tweede lid, van hetzelfde Wet-
boek, gewijzigd bij artikel 29 van de wet van 24 de-
cember 1993, worden de woorden « ingevolge arti-
kel 171, 2°bis en 3°» vervangen door de woorden
« ingevolge artikel 171, 2°bis tot 3°bis »,

Art. 3 (vroee;erart. 2)

In artikel31 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 74 van de wet van 28 december 1992, wordt
tussen het tweede en het derde lid een als volgt
luidend lid ingevoegd:

cc Als vergoedingen vermeld in het tweede lid, 4°,
worden beschouwd, de door plaatselijke werkgele-
genheidsagentschappen betaalde vergoedingen tot
het beloopvan het maximumbedrag vastgesteld in de
ter zake geldende regeling ».

Art, 4 (nieuw)

In artikel 52, 1°, van hetzelfde Wetboek, worden
tussen de woorden cc de huurlasten » en de woorden
cc betreffende onroerende goederen ", de woorden
cc, evenals de onroerende voorheffing, met inbegrip
van de opcentiemen » ingevoegd.

Art. 5 (yroee:er art. 3)

In artikel 53 van hetzelfde Wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de Franse tekst yan het 3°. worden tussen de
woorden « centimes additionnels» en de woorden
cc calculés sur la base» de woorden « y afférents»
ingevoegd;

2° het 4° wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

« 4° de bijzondere büdrae:e voor de sociale zeker-
Juilli »;

3° het 5° wordt als volgt aangevuld:
« , met uitzondering van de onroerende voorhef-

fing, verhooe;d met de opcentiemen, met betrekking
tot het kadastraal inkomen van de onroerende goede-
ren of gedeelten daarvan die voor het uitoefenen van
de beroepswerkzaamheid worden gebruikt »,



Art. ti (ancien art. 4)

Dans le Titre Il, Chapitre III, Section première, du
même Code, il est inséré une nouvelle Sous-sec-
tion lIqltater, rédigée comme suit:

« Sous-section IIquater. - Réduction pour dé-
penses payées aux agences locales pour l'emploi »,

Art. 7 (ancien art. 5)

Il est inséré dans le même Code un article 14521

rédigé comme suit:
«Art. 14521• - Dans les limites et aux conditions

prévues par les articles 1452 et 14522, il est accordé
une réduction d'impôt calculée sur les dépenses effec-
tivement payées à une agence locale pour l'emploi,
pendant la période imposable, pour des prestations
fournies par un chômeur complet indemnisé de lon-
gue durée ou par un chômeur complet inscrit comme
demandeur d'emploi bénéficiant du minimum de
moyens d'existence »,

Art. 8 (ancien art. 6)

Il est inséré dans le même Code un article 14522,

rédigé comme suit:
«Art. 14522• - Le Roi détermine les conditions

auxquelles les dépenses visées à l'article 14521 doi-
vent satisfaire pour être prises en considération pour
la réduction d'impôt »,

Art. 9 (ancien art. 7)

Il est inséré dans le même Code un article 14523,

rédigé comme suit:
«Art. 14523• - Lorsque la cotisation est établie

au nom des deux conjoints, les dépenses visées à
l'article 14521 sont réparties, suivant la règle propor-
tionnelle, sur la quete-part des revenus de chaque
conjoint »,

Art. IQ (ancien art. 8)

L'article 146,3°, du même Code, est complété par
la disposition suivante:

«, en ce compris les indemnités payées par les
agences locales pour l'emploi, à concurrence du mon-
tant maximum fixé par la réglementation applicable
en la matière ».
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Art. 6 (yroepr art. 4)

In Titel II, Hoofdstuk III, Mdeling I, van hetzelfde
Wetboek wordt een nieuwe Onderafdeling I!quater
ingevoegd luidend als volgt :

••Onderafdeling IIquater. - Vermindering voor
uitgaven betaald aan plaatselijke werkgelegen-
heidsagentschappen ».

Art. 7 (yroei«!r art. 5)

In hetzelfde Wetboek wordt een als volgt luidend
artikel 14521 ingevoegd:

« Art. 14521• - Binnen de perken en onder de
voorwaarden bepaald in de artikelen 1452 en 14522,

wordt een belastingvermindering verleend die wordt
berekend op de uitgaven die tijdens het belastbaar
tijdperk werkelijk zijn betaald aan een plaatselijk
werkgelegenheidsagentschap voor prestaties gele-
verd door een langdurig uitkeringsgerechtigd volle-
dig werkloze of door een volledig werkloze die inge-
schreven is als werkzoekende en geniet van het
bestaansminimum »,

Art. 8 (yroeier art. 6)

In hetzelfde Wetboek wordt een als volgt luidend
artikel14522 ingevoegd:

« Art. 14522• - De Koning bepaalt de voorwaar-
den waaraan de in artikel 14521 vermelde uitgaven
moeten voldoen om voor belastingvermindering in
aanmerking te komen »,

Art. 9 (vroee:erart. 7)

In hetzelfde Wetboek wordt een als volgt luidend
artikel14523 ingevoegd:

« Art. 14523• - Wanneer de aanslag op naam van
de beide echtgenoten wordt gevestigd, worden de in
artikel 14521 vermelde uitgaven evenredig omge-
deeld op ieders inkomensdeel »,

Art. IQ(yroee:er art. 8)

Artike1146, 3°, van hetzelfde Wetboek wordt aan-
gevuld met de volgende bepaling:

« , met inbegrip van de door de plaatselijke werk-
gelegenheidsagentschappen betaalde vergoedingen
tot het beloop van het maximumbedrag vastgesteld
in de ter zake geldende regeling »,
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Art. Il (ancien art. 9)

L'article 147 du même Code est remplacé par la .
disposition suivante:

«Art. 147. - Sur l'impôt afférent aux pensions
et aux revenus de remplacement, sont accordées les
réductions suivantes:

la lorsque le revenu se compose exclusivement de
pensions ou d'autres revenus de remplacement:

54 240 francs pour un contribuable isolé;

63 332 francs pour les deux conjoints;
20 lorsque le revenu se compose partiellement de

pensions ou d'autres revenus de remplacement: un
montant égal à une quotité des réductions mention-
nées au la, cette quotité étant déterminée par le
rapport qu'il y a entre, d'une part, le montant net des
pensions et des autres revenus de remplacement et,
d'autre part, le montant de l'ensemble des revenus
nets;

30 lorsque le revenu se compose exclusivement de
prépensions ancien régime :

98214 francs pour un contribuable isolé;

107 307 francs pour les deux conjoints;
40 lorsque le revenu se compose partiellement de

prépensions ancien régime : un montant égal à une
quotité des réductions mentionnées au 30

, cette quo-
tité étant déterminée par le rapport qu'il y a entre,
d'une part, le montant net de ces prépensions et,
d'autre part, le montant de l'ensemble des revenus
nets;

50 lorsque le revenu se compose exclusivement
d'allocations de chômage: le montant des réductions
visées au la;

60 lorsque le revenu se compose partiellement
d'allocations de chômage : un montant égal à une
quotité des réductions mentionnées au la, cette quo-
tité étant déterminée par le rapport qu'il y a entre,
d'une part, le montant net des allocations de chôma-
ge et, d'autre part, le montant de l'ensemble des
revenus nets;

70 lorsque le revenu se compose exclusivement
d'indemnités légales d'assurance en cas de maladie
ou d'invalidité:

69 626 francs pour un contribuable isolé;

78 719 francs pour les deux conjoints;
80 lorsque le revenu se compose partiellement

d'indemnités légales d'assurance en cas de maladie
ou d'invalidité : un montant égal à une quotité des
réductions mentionnées au 70

, cette quotité étant
déterminée par le rapport qu'il y a entre, d'une part,
le montant net des indemnités légales d'assurance en
cas de maladie ou d'invalidité et, d'autre part, le
montant de l'ensemble des revenus nets".

[ 4 ]

Art. Il (yroeiE!rart. 9)

Artikel 147 van hetzelfde Wetboek wordt vervan-
gen door de volgende bepaling :

« Art. 147. - Op de belasting met betrekking tot
pensioenen en vervangingsinkomsten worden de vol-
gende verminderingen verleend :

la als het inkomen uitsluitend uit pensioenen of
andere vervangingsinkomsten bestaat:

- 54 240 frank vooreen alleenstaande belasting-
plichtige;

- 63 332 frank voor echtgenoten samen;
20 als het inkomen gedeeltelijk uit pensioenen of

andere vervangingsinkomsten bestaat: een bedrag
gelijk aan een gedeelte van de in lavermelde vermin-
deringen, waarbij dat gedeelte wordt bepaald naar
de verhouding tussen het nettobedrag van de pen-
sioenen en andere vervangingsinkomsten enerzijds
en het totale netto-inkomen anderzijds;

30 als het inkomen uitsluitend uit brugpensioe-
nen oud stelsel bestaat:

- 98214 frank vooreen alleenstaande belasting-
plichtige;

- 107 307 frank voor echtgenoten samen;
40 als het inkomen gedeeltelijk uit brugpensioe-

nen oud stelsel bestaat: een bedrag gelijk aan een
gedeelte van de in 30 vermelde verminderingen,
waarbij dat gedeelte wordt bepaald naar de verhou-
ding tussen het nettobedrag van die brugpensioenen
enerzijds en het totale netto-inkomen anderzijds;

50 als het inkomen uitsluitend uit werkloosheids-
uitkeringen bestaat: het bedrag van de verminde-
ringen als vermeld in 1°;

60 als het inkomen gedeeltelijk uit werkloosheids-
uitkeringen bestaat: een bedrag gelijk aan een ge-
deelte van de in lavermelde verminderingen, waar-
bij dat gedeelte wordt bepaald naar de verhouding
tussen het nettobedrag van de werkloosheidsuitke-
ringen enerzijds en het totale netto-inkomen ander-
zijds;

70 als het inkomen uitsluitend uit wettelijke ziek-
te- en invaliditeitsuitkeringen bestaat:

- 69 626 frank voor een alleenstaande belasting-
plichtige;

- 78 719 frank voor echtgenoten samen;
80 als het inkomen gedeeltelijk uit wettelijke

ziekte- en invaliditeitsuitkeringen bestaat: een be-
drag gelijk aan een gedeelte van de in 7° vermelde
verminderingen, waarbij dat gedeelte wordt bepaald
naar de verhouding tussen het nettobedrag van de
wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen ener-
zijds en het totale netto-inkomen anderzijds ».



AI't. 12 (ancien art, 10)

A l'article 154 du même Code, sont apportées les
modifications suivantes:

1° Ie 3° est remplacé par la disposition suivante :

.. 3" lorsque le revenu se compose exclusivement
d'allocations de chômage et que le montant de ~
allocations n'excède pas le montant maximum de
l'allocation légale de chômage, le cas échéant en ce
compris:

- les indemnités payées par une agence locale
pour l'emploi à concurrence du montant maximum
fixé par la réglementation applicable en la matière;

- le complément d'ancienneté accordé aux chô-
meurs âgés, lorsque le contribuable a atteint l'âge de
50 ans au plus tard le 1er janvier de l'exercice d'impo-
sition -:

2° dans le texte français du 4°, le mot « légale» est
inséré entre les mots « l'allocation» et les mots « de
chômage »,

Art. 13 (nouveau)..

A l'article 171 du même Code, modifié par l'arti-
cle 15 de la loi du 28 juillet 1992, par les articles 4 et
89 de la loi du 28 décembre 1992 et par l'article 30 de
la loi du 24 décembre 1993, sont apportées les modifi-
cations suivantes :

1° le 2°bis est remplacé par la disposition suivan-
te:

« 2°bis au taux de 13 p.c. :
a) les revenus de capitaux et biens mobiliers,

autres que les dividendes, et les revenus divers visés
à l'article 90, 5° à 7°;

b) les dividendes visés à l'article 269, alinéa 2, 2°,
et alinéa 3 -:

2° le 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° au taux de 25 p.c., les dividendes, à l'exclu-
sion de ceux visés à l'article 269, alinéas 2 et 3 »;

3° il est inséré un 3°bis, rédigé comme suit:

« 3°bis au taux de 20 p.c., les dividendes visés à
l'article 269, alinéa 2, 1°; ».

Art. 14 (ancien art. 11)

A l'article 178 du même Code, modifié par l'arti-
cle 5 de la loi du 28 décembre 1992, sont apportées les
modifications suivantes:

1" le § 2, alinéa 3, est remplacé par la disposition
suivante:

"Après application du coefficient, les montants
sont, à l'exception de ceux mentionnés à l'article 147,
arrondis au millier supérieur ou inférieur selon que
le chiffre des centaines atteint ou non 5. Les mon-
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Art. 12 (vroeger art. 10)

In artikel 154 van hetzelfde Wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het 3° wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

«3° wanneer het inkomen uitsluitend uit werk-
loosheidsuitkeringen bestaat en het bedrag van die
uitkeringen niet hoger is dan het maximumbedrag
van de wettelijke werkloosheidsuitkering, in voorko-
mend geval met inbegrip van:

- de vergoedingen betaald door een plaatselijk
werkgelegenheidsagentschap tot het beloop van het
maximumbedrag vastgesteld in de ter zake geldende
regeling;

- de anciënniteitstoeslag voor oudere werklozen
indien de belastingplichtige op 1 januari van het
aanslagjaar de leeftijd van 50 jaar heeft bereikt )J;

2° in de Franse tekst van het 4° wordt tussen de
woorden « l'allocation» en de woorden "de chôma-
ge » het woord « légale» ingevoegd.

Art. 13 (nieuw)

In artikel 171 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 15 van de wet van 28 juli 1992, bij de artike-
len 4 en 89 van de wet van 28 december 1992 en bij
artikel 30 van de wet van 24 december 1993, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het 2°bis wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«2°bis tegen een aanslagvoet van 13 pet, :
a) de inkomsten van roerende goederen en kapita-

len die geen dividenden zijn en de in artikel 90,5° tot
7°, vermelde diverse inkomsten;

b) de in artikel269, tweede lid, 2°, en derde lid,
vermelde dividenden -:

2° het 3° wordt vervangen door de volgende bepa-
ling:

«3° tegen een aanslagvoet van 25 pct., de divi-
denden, met uitzondering van die vermeld in arti-
ke1269, tweede en derde lid »;

3° er wordt een 3°bis ingevoegd, luidend als
volgt :

« 3°bis tegen een aanslagvoet van 20 pct., de in
artikel 269, tweede lid, 1°, vermelde dividenden; »,

Art. 14 (vroeger art. 11)

In artikel178 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 5 van de wet van 28 december 1992, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° § 2, derde lid, wordt vervangen door de volgen-
de bepaling:

« Na de toepassing van de coëfficiënt worden de
bedragen, met uitzondering van die vermeld in arti-
ke1147, afgerond tot het hogere of lagere duizendtal
naargelang het cijfer van de honderdtallen al dan
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tants mentionnés à l'article 147 sont arrondis au
franc supérieur ou inférieur selon que le chiffre des
dixièmes atteint ou non 5 ••;

2° dans la phrase introductive du §3, les mots" et
148 » sont supprimés.

Art. 15 (ancien art. 12)

Dans l'article 219, alinéa 2, du même Code, le taux
de « 200 p.c.••est remplacé par le taux de « 300 p.c, »,

Art. 16 (ancien art. 13)

Dans l'article 225, alinéa 2, 4°, du même Code, le
taux de ,,200 p.c... est remplacé par le taux de
« 300 p.c. »,

Art. 17 (ancien art. 14)

A l'article 243 du même Code, modifié par l'arti-
cle 31 de la loi du 28 juillet 1992, l'alinéa 2 est
remplacé par la disposition suivante :

« Sur l'impôt calculé conformément à l'alinéa pré-
cédent, sont accordées les réductions prévues aux
articles 146 à 154 dans les limites et aux conditions
fixées par ces articles et en tenant compte de l'ensem-
ble des revenus belges et étrangers, étant entendu
que les montants mentionnés à l'article 147, 1°, sont
remplacés par le montant de 96 520 francs, que les
montants visés à l'article 147,3°, sont remplacés par
le montant de 140 495 francs et que les montants
visés à l'article 147, 70

, sont remplacés par le mon-
tant de 111 907 francs. Ces réductions ne sont accor-
dées qu'une seule fois pour les deux conjoints »,

Art. 18 (ancien art. 15)

Dans l'article 246, 2°, du même Code, le taux de
« 200 p.c. » est remplacé par le taux de « 300 p.c. »,

Art. 19 (ancien art. 16)

Dans l'article 247, 3°, du même Code, le taux de
« 200 p.c... est remplacé par le taux de « 300 p.c. »,

16 ]

niet 5 bereikt. De bedragen vermeld in artikel 147
worden afgerond tot de hogere of lagere frank naar-
gelang het cijfer van de tienden al dan niet 5 be-
reikt ••;

20 in de inleidende zin van § 3 worden de woorden
« en 148" geschrapt.

Art. 15 (vroeger art. 12)

In artikel 219, tweede lid, van hetzelfde Wetboek
wordt het tarief van « 200 pct. » vervangen door het
tarief van « 300 pet. »,

Art. 16 (vroeger art. 13)

In artikel 225, tweede lid, 40, van hetzelfde Wet-
boek wordt het tariefvan « 200 pct. »vervangen door
het tarief van « 300 pct. ».

Art. 17 (vroeger art. 14)

.In artikel243 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 31 van de wet van 28 juli 1992, wordt het
tweede lid vervangen door de volgende bepaling:

« Op de overeenkomstig het vorige lid berekende
belasting worden de verminderingen ingevolge de
artikelen 146 tot 154 verleend binnen de perken en
onder de voorwaarden bepaald in die artikelen en
met inachtneming van het geheel van de binnenland-
se en de buitenlandse inkomsten, met dien verstande
dat de in artikel147, 1°, vermelde bedragen worden
vervangen door het bedrag van 96 520 frank, de in
artikel 147, 30

, vermelde bedragen door het bedrag
van 140495 frank en de in artikel147, 7°, vermelde
bedragen door het bedrag van 111907 frank. Die
verminderingen worden voor beide echtgenoten
slechts éénmaal verleend »,

Art. 18 (vroeger art. 15)

In artikel 246, 2°, van hetzelfde Wetboek, wordt
het tarief van « 200 pct .•• vervangen door het tarief
van" 300 pct. ".

Art. 19 (vroeger art. 16)

In artikel 247, 3°, van hetzelfde Wetboek wordt
het tarief van « 200 pet, " vervangen door het tarief
van « 300 pet, »,



Art. 20 (nouvemu.

L'article 269 du même Code, modifié par l'arti-
cle 31 de la loi du 24 décembre 1993est remplacé par
la disposition suivante:

" Art. 269. - Le taux du précompte mobilier est
fixé à :

1° 13 p.c. pour les revenus de capitaux et biens
mobiliers, autres que les dividendes, ainsi que pour
les revenus divers visés à l'article 90, 5° à 7°;

2° 25 p.c. pour les dividendes.
Le taux de 25 p.c. est toutefois réduit à :

10 20 p.c. pour les dividendes d'actions ou parts
représentatives d'apports en numéraire effectués en
1982 ou en 1983 pour la réalisation d'opérations
visées à l'article 2 de l'arrêté royal n° 15 du 9 mars
1982 portant encouragement à la souscription ou à
l'achat d'actions ou parts représentatives de droits
sociaux dans des sociétés belges, alloués ou attribués
au titre des cinq, des dix ou des neuf premiers exerci-
ces sociaux pour lesquels ces revenus sont exonérés
de l'impôt des personnes physiques en vertu de l'arti-
cle 3, § r-, dudit arrêté royal n° 15;

2° 13 p.c. pour les dividendes d'actions ou parts
visées au 1°cotées à une bourse de valeurs mobilières
lorsque la société débitrice des revenus a renoncé
irrévocablement à reporter sur les revenus distri-
bués aux actions ou parts dont il s'agit:

- l'économie d'impôt résultant de l'exonération
prévue en la matière à l'impôt des sociétés;

- le complément éventuel de revenus résultant
de l'exonération en cause dont ont bénéficié, le cas
échéant, les sociétés à la constitution ou à l'augmen-
tation du capital desquelles la société intéressée a
directement ou indirectement participé.

Le taux de 25 p.c. est également réduit à 13 p.c.
pour les dividendes suivants, pour autant que la
société distributrice de ces dividendes ne renonce pas
irrévocablement au bénéfice de cette réduction:

a) les dividendes d'actions ou parts émises à par-
tir du I'" janvier 1994 par appel public à l'épargne;

b ï les dividendes d'actions ou parts qui ont fait
l'objet depuis leur émission d'une inscription nomi-
native chez l'émetteur ou d'un dépôt à découvert en
Belgique dont les conditions et modalités d'applica-
tion sont déterminées par le Roi, auprès d'une ban-
que, d'un établissement public de crédit ou d'une
caisse d'épargne soumise au contrôle de la Commis-
sion bancaire et financière, lorsque ces actions ou
parts ont été émises à partir du lorjanvier 1994 en
représentation du capital social et correspondent à
des apports en numéraire;
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Art. 20 (nieuw)

Artikel269 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel31 van de wet van 24 december 1993, wordt
vervangen door de volgende bepaling:

« Art. 269. - De aanslagvoet van de roerende
voorheffing is vastgesteld op :

1° 13 pct. voor inkomsten van roerende goederen
en kapitalen, niet zijnde dividenden, alsmede voor
diverse inkomsten als vermeld in artikel 90,5° tot 7°;

2° 25 pet. voor de dividenden.
De aanslagvoet van 25 pet, wordt evenwel ver-

laagd tot:
1° 20 pet, voor dividenden van aandelen die in-

brengen in geld vertegenwoordigen die in 1982 afin
1983 zijn gedaan met het oog op verrichtingen als
vermeld in artikel 2 van het koninklijk besluit n" 15
van 9 maart 1982 tot aanmoediging van de inschrij-
ving op of de aankoop van aandelen of bewijzen van
deelgerechtigdheid in Belgische vennootschappen en
die zijn verleend of toegekend voor de vijf, de tien of
de negen eerste boekjaren waarvoor die inkomsten
van personenbelasting zijn vrijgesteld krachtens ar-
tikel 3, § 1, van het voormelde koninklijk besluit
n" 15;

2° 13 pct. voor dividenden van in l°vermelde
aandelen die genoteerd zijn op een beurs voor roeren-
de waarden wanneer de vennootschap die de inkom-
sten uitkeert onherroepelijk heeft verzaakt aan de
overdracht, op de aan de desbetreffende aandelen
uitgekeerde inkomsten:

- van de belastingbesparing die uit de terzake
voorziene vrijstelling van vennootschapsbelasting
voortvloeit;

- van het eventueel aanvullend inkomen dat
voortvloeit uit de bedoelde vrijstelling die de ven-
nootschappen, in de oprichting of kapitaalverhoging
waaraan de desbetreffende vennootschap recht-
streeks ofonrechtstreeks heeft deelgenomen, in voor-
komend geval hebben verkregen.

Voor zover de vennootschap die de inkomsten uit-
keert niet onherroepelijk verzaakt aan het voordeel
van deze verlaging, wordt de aanslagvoet van 25 pct.
eveneens verlaagd tot 13 pet. voor de volgende divi-
denden:

a) dividenden van aandelen uitgegeven vanaf
1januari 1994 door het openbaar aantrekken van
spaargelden;

b) dividenden van aandelen die, vanafhun uitgif-
te hetzij het voorwerp hebben uitgemaakt van een
inschrijving op naam bij de uitgever, hetzij in België
in open bewaargeving zijn gegeven, waarvan de Ko-
ning de voorwaarden en de wijze van toepassing
bepaalt, bij een bank, een openbare kredietinstelling
of een spaarkas die aan de controle van de Commis-
sie voor het Bank- en Financiewezen is onderworpen,
wanneer die aandelen werden uitgegeven van-
af 1januari 1994 ter vertegenwoordiging van maat-
schappelijk kapitaal en overeenstemmen met in-
brengen in geld;
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cl les dividendes distribués par des sociétéIJ d'in-
vestissement visées aux articles 114, 118et 119qu.in·
quies de la loi du 4 décembre 1990 relative aux opéra-
tions financières et aux marchés financiers, autres
que les dividendes visés à l'article 21, 2°.

Le taux de 13 p.c. prévu à l'alinéa 2,2°, et à l'ali-
néa 3, a) et b), ne s'applique que pour autant que les
actions ou parts auxquelles les dividendes se ratta-
chent ne confèrent aucun droit privilégié par rapport
aux autres actions ou parts émises par la société.

Dans le chef des sociétés visées à l'alinéa 3, a) et b),
qui procèdent à des réductions de leur capital après
le 31 décembre 1993, les augmentations de capital
auxquelles elles procèdent ne sont prises en considé-
ration que dans la mesure où elles excèdent ces ré-
ductions de capital.

Toutefois, ces augmentations de capital sont pri-
ses en considération pour leur totalité lorsque les
réductions de capital répondent à des besoins légiti-
mes de caractère financier ou économique.

Sont présumées répondre à la condition visée à
l'alinéa 6, les réductions de capital affectées à l'apu-
rement comptable de pertes ou à la constitution de
réserves indisponibles.

En cas de cession par les personnes physiques ou
morales qui ont signé ou au nom de qui a été signé
l'acte constitutif ou, en cas de constitution par sous-
cription publique, qui ont signé le projet d'acte cons-
titutif, par les actionnaires, les administrateurs, les
gérants ou les associés de la société cessionnaire, soit
de biens affectés avant le lor janvier 1994 à l'exercice
de leur activité professionnelle, soit d'actions ou
parts faisant partie de leur patrimoine, soit de biens
ayant appartenu à une société dont ils étaient action-
naires, administrateurs, gérants ou associés avant le
lor janvier 1994,seul le montant de l'apport en numé-
raire qui excède le prix de la cession est pris en
considération pour l'application de l'alinéa 3, a) et b).

L'alinéa 8 s'applique à la cession faite par une
personne physique ou morale agissant en son nom
propre mais pour le compte d'une personne visée
dans cet alinéa. »

Art. 21 (ancien art. 17)

L'article 277 du même Code, modifié par l'arti-
cle 10 de la loi du 22juillet 1993, est remplacé par la
disposition suivante:

«Art. 277. - Au titre de précompte immobilier
est seul imputé le montant du précompte immobilier,
établi conformément à l'article 255 et majoré des
centimes additionnels, afférent au revenu cadastral
de l'habitation visée à l'article 16, et dans la mesure
où ce revenu cadastral est compris dans le revenu
imposable déterminé conformément aux articles 7 à
13, 15 et 16.
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c) dividenden uitgekeerd door beleggingsvennoot-
sehappen als bedoeld in de artikelen 114, 118 en
119quinquies van de wet van 4 december 1990 op de
financiële transacties en de financiële markten, niet
zijnde dividenden als vermeld in artikel 21,2°.

De in het tweede lid, 2°, en in het derde lid, a) en
b), bedoelde aanslagvoet van 13 pct. is slechts van
toepassing voor zover de aandelen waarop de divi-
denden betrekking hebben geen enkel voorrecht toe-
kennen ten opzichte van de andere door de vennoot-
schap uitgegeven aandelen.

Voor de in het derde lid, a) en b), vermelde ven-
nootschappen die na 31 december 1993 hun kapitaal
verminderen, worden de kapitaalverhogingen waar-
toe zij overgaan slechts in aanmerking genomen in
de mate dat zij meer bedragen dan die kapitaalver-
minderingen.

Deze kapitaalverhogingen worden evenwel geheel
in aanmerking genomen wanneer de kapitaalver-
minderingen beantwoorden aan rechtmatige finan-
ciële of economische behoeften.

Worden geacht aan de in het zesde lid vermelde
voorwaarde te beantwoorden, de kapitaalverrninde-
ringen gebruikt om verliezen boekhoudkundig aan te
zuiveren of om onbeschikbare reserves aan te leggen.

Ingeval van overdracht door de natuurlijke perso-
nen of rechtspersonen door of namens wie de oprich-
tingsakte is ondertekend, of, in geval van oprichting
bij openbare inschrijving, die de ontwerp-oprich-
tingsakte hebben ondertekend, door de aandeelhou-
ders, bestuurders, zaakvoerders of vennoten van de
venootschap die de overdracht verkrijgt van, hetzij
goederen die vóór 1januari 1994 voor het uitoefenen
van de beroepswerkzaamheid zijn aangewend, hetzij
aandelen die deel hebben uitgemaakt van hun pri-
vaat vermogen, hetzij goederen die hebben toege-
hoord aan een vennootschap waarvan zij vóór 1ja-
nuari 1994 aandeelhouders, bestuurders,
zaakvoerders of vennoten waren, wordt alleen het
bedrag van die inbreng in geld, dat meer bedraagt
dan de overdrachtprijs, in aanmerking genomen voor
de toepassing van het derde lid, a) en b).

Het achtste lid is van toepassing op de overdracht
gedaan door een natuurlijke persoon of een rechts-
persoon die in eigen naam, maar voor rekening van
een in dat lid vermelde persoon, handelt. »

Art. 21 (vroeger art. 17)

Artikel 277 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 10 van de wet van 22 juli 1993, wordt vervan-
gen door de volgende bepaling:

« Art. 277. - Als onroerende voorheffing wordt
enkel verrekend het bedrag van de onroerende voor-
heffing, zoals bepaald in artikel 255 en verhoogd met
de opcentiemen, met betrekking tot het kadastraal
inkomen van de in artikel 16 vermelde woning en in
zover dat kadastraal inkomen in het belastbare inko-
men is begrepen en vastgesteld overeenkomstig de
artikelen 7 tot 13, 15 en 16.



Le montant à imputer ne peut excéder 12,5 p.c. du
revenu cadastral visé à l'alinéa 1·" qui a été soumis
au précompte immobilier »,

Art. 22 (ancien art. 18)

A l'article 290 du même Code, remplacé par l'arti-
cle 13 de la loi du 22 juillet 1993, sont apportées les
modifications suivantes:

1° dans le 10, les mots « , pour autant qu'il se
rapporte à des biens qui ne sont pas affectés à l'exer-
cice de J'activité professionnelle" sont supprimés;

2° dans le 2°, les mots « de précompte immobilier
et " sont supprimés.

Art. 23 (nouveau)

L'article 345, § 1er, alinéa t-, 1°, du même Code,
remplacé par l'article 7 de la loi du 6 août 1993, est
remplacé par la disposition suivante :

« 1° qu'une opération visée aux articles 46, § 1er,

alinéa r-, 2°, 211, § 1er, alinéa r-, 269, alinéa 6 ou
344, § 2, réponde bien à des besoins légitimes de
caractère financier ou économique; ».

Art. 24 (ancien art. 19)

L'article 463 du même Code, modifié par l'arti-
cle 25 de la loi du 28 décembre 1992 est complété par
l'alinéa suivant:

« L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant exécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée »,

Art. 25 (ancien art. 20)

A l'article 463bis, § 1er, du même Code, inséré par
l'article 22 de la loi du 22 juillet 1993, sont apportées
les modifications suivantes:

1° dans l'alinéa 2,les mots « les articles 157 à 168,
175 à 177,218,226,243, dernier alinéa, 246, 2°,"
sont remplacés par les mots « les articles 157 à 168,
175 à 177,218,226,243, alinéa 3, 246,1°,,,;

2° l'alinéa 3 est remplacé par la disposition sui-
vante:

.. Les contributions complémentaires de crise ne
sont pas déductibles à titre de frais professionnels
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Het te verrekenen bedrag mag niet hoger zijn dan
12,5 pct. van het in het eerste lid vermelde kada-
straal inkomen dat aan de onroerende voorheffing is
onderworpen »,

Art. 22 (vroeger art. 18)

In artikel 290 van hetzelfde Wetboek, vervangen
door artikel 13 van de wet van 22 juli 1993, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het 10, worden de woorden « , voor zover zij
betrekking heeft op goederen die niet voor het uitoe-
fenen van de beroepswerkzaamheid worden ge-
bruikt, » geschrapt;

2° in het 2°, worden de woorden «onroerende
voorheffing en ••geschrapt.

Art. 23 (nieuw)

Artike1345, § 1, eerste lid, 1°, van hetzelfde Wet-
boek, vervangen door artikel 7 van de wet van 6 au-
gustus 1993, wordt vervangen door de volgende be-
paling:

« 1° een verrichting als vermeld in de artike-
len 46, § I, eerste lid, 2°, 211, § I, eerste lid, 269,
zesde lid of 344, § 2, wel degelijk beantwoordt aan
rechtmatige financiële of economische behoeften; ».

Art. 24 (vroeger art. 19)

Artikel 463 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 25 van de wet van 28 december 1992, wordt
aangevuld met het volgende lid :

« Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die, krachtens
artikel 31 van de wet van ... tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fiscaliteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
financiële delinquentie »,

Art. 25 (vroeger art. 20)

In artikel463bis, § I, van hetzelfde Wetboek, t~ge-
voegd door artikel 22 van de wet van 22 juli 1995~
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid, worden de woorden li de.art! .•
kelen 157 tot 168, 175 tot 177, 218,226,243, laatate
lid, 246, 2°, »vervangen door de woorden li de arttk(t.
len 157 tot 168,175 tot 177,218,226,243, derde lid,
246, 1°, »;

2° het derde lid wordt vervangen door de volKende
bepaling:

« De aanvullende crisisbijdragen zijn niet als be-
roepskosten aftrekbaar indien de belaltins of de
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lorsque l'impôt ou le précompte qui sert de base à
leur calcul n'est pas considéré comme frais profes-
sionnels »,

Art. 26 (nouveau)

A l'article 519 du même Code, modifié par l'arti-
cle 33 de la loi du 24 décembre 1993, sont apportées
les modifications suivantes:

1° dans la phrase introductive, les mots « Par dé-
rogation aux articles 171, 2°bis, et 269, alinéa 1er,

1° » sont remplacés par les mots « Par dérogation aux
articles 171, 2°bis, a), et 269, alinéa r-, 1° »;

2° dans le texte français de la phrase introductive,
les mots « le taux de l'impôt des personnes physiques
correspondant au précompte mobilier est fixé à
25 p.c." sont remplacés par les mots « le taux de
l'impôt des personnes physiques et celui du précomp-
te mobilier sont fixés à 25 p.c. »,

Art. 27 (ancien art. 21)

L'article 148 et l'article 197, alinéa 2, du même
Code, inséré par l'article 4 de la loi du 22juillet 1993,
sont abrogés.

Art. 28 (nouveau)

Pour l'application de l'article 269, alinéa 2, 2°, du
Code même, la renonciation prévue doit faire l'objet
d'une décision régulière de l'assemblée générale des
actionnaires ou des associés avant le Ier janvier
1995.

Art. 29 (ancien art. 22)

§ 1er• 1° Les articles 1er à 11, 12, P, 13à 19,21,22
et 27 entrent en vigueur à partir de l'exercice d'impo-
sition 1995.

2° Les articles 12, 2° et 26, 2° produisent leurs
effets à partir de l'exercice d'imposition 1992.

3° L'article 20 est applicable aux revenus attri-
bués ou mis en paiement à partir du 1er janvier 1994
et, en tant qu'il se rapporte à l'article 269, alinéa 2,
2°, du Code des impôts sur les revenus 1992, aux
revenus afférents à un exercice social se rattachant à
l'exercice d'imposition 1995 ou à un exercice d'impo-
sition ultérieur.

4° L'article 23 est applicable aux opérations effec-
tuées à partir du 1er janvier 1994.

5° L'article 25 sortit ses effets à partir de l'exerci-
ce d'imposition 1994.

6° L'article 26, 1° est applicable aux revenus at-
tribués ou mis en paiement à partir du 1er janvier
1994.

[ JO]

voorheffing waarop zij worden berekend niet als be-
roepskosten wordt aangemerkt »,

Art. 26 (nieuw)

In artikel 519 van hetzelfde Wetboek, gewijzigdbij
artikel 33 van de wet van 24 december 1993,worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin worden de woorden « In
afwijking van de artikelen 171, 2°bis en 269, eerste
lid, 1° Il vervangen door de woorden « In afwijking
van de artikelen 171,2°bis, a), en 269, eerste lid, 1° Il;

2° in de Franse tekst van de inleidende zin wor-
den de woorden « le taux de l'impôt des personnes
physiques correspondant au précompte mobilier est
fixé à 25 p.c. I> vervangen door de woorden « Ie taux
de l'impôt des personnes physiques et celui du pré-
compte mobilier sont fixés à 25 p.c. »,

Art. 27 (vroeger art. 21)

Artikel148 en artikel197, tweede lid, van hetzelf-
de Wetboek ingevoegd door artikel 4 van de wet van
22 juli 1993, worden opgeheven.

Art. 28 (nieuw)

Voor de toepassingvan artikel269, tweede lid, 2°,
van het hetzelfde Wetboek 1992, moet de bedoelde
verzaking het voorwerp uitmaken van een vóór 1ja-
nuari 1995 genomen regelmatige beslissing van de
algemene vergadering van de aandeelhouders of de
vennoten.

Art. 29 (vroe~er art. 22)

§ 1. i- De artikelen 1 tot 11, 12, 1°, 13 tot 19,21,
22 en 27 treden in werking vanaf het aanslagjaar
1995.

2° De artikelen 12,2°, en 26, 2°, treden in werking
met ingang van het aanslagjaar 1992.

3° Artikel 20 is van toepassing op inkomsten die
vanaf 1januari 1994 worden toegekend of betaal-
baar gesteld en, voor zover ze verband houden met in
artikel269, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 bedoelde inkomsten, be-
trekking hebben op een boekjaar dat aan het aan-
slagjaar 1995 of aan een later aanslagjaar is verbon-
den.

4° Artikel23 is van toepassing op de vanaf 1ja-
nuari 1994 gedane verrichtingen.

5° Artikel 25 heeft uitwerking met ingang van het
aanslagjaar 1994.

6° Artikel 26, 1° is van toepassing op de vanaf
1januari 1994 toegekende of betaalbaar gestelde in-
komsten.



* 2. Toute modification apportée à partir du
17 novembre 1993 à la date de clôture des comptes
annuels reste sans incidence pour l'application des
articles 15 et 18.

Art. 30 (ancien art. 23)

Le supplément d'impôt découlant de l'application
des articles 1er et 21 de la présente loi ne peut être
mis à charge du locataire et ce Quelles Que soient la
nature et la durée du nouveau bail ou du bail exis-
11Ulh

Art. 31 (ancien art. 24)

Des fonctionnaires des administrations fiscales,
désignés par le Ministre des Finances, sont mis à la
disposition de l'Office central chargé de la lutte con-
tre la délinquance économique et financière organi-
sée, aux fins d'assister cet office dans l'exercice de sa
mission.

Le Roi détermine par arrêté délibéré en Conseil
des Ministres les modalités de cette mise à disposi-
tion.

Art. 32 (ancien art. 25)

Sont confirmés avec effet aux dates de leur entrée
en vigueur respective:

1. l'arrêté royal du 27 août 1993 d'exécution du
Code des impôts sur les revenus 1992, en tant qu'il a
trait au précompte professionnel;

2. l'arrêté royal du 27 août 1993 déterminant le
précompte professionnel dû sur les capitaux, les va-
leurs de rachat, l'épargne, les pensions et les rentes
qui sont octroyés dans le cadre de l'épargne à long
terme;

3. l'arrêté royal du 22 septembre 1993 portant
exécution de l'article 23, § 4, de la loi du 22 juillet
1993 portant des dispositions fiscales et financières;

4. l'arrêté royal du 22 octobre 1993 modifiant
l'AR/CIR 92 en tant qu'il a trait au précompte profes-
sionnel;

5. l'arrêté royal du 30 décembre 1993 modifiant.
en matière de précompte professionnel.l'ARICIR 92.
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f 2. Elke wijziging die vanaf 17 november 1993
aan de datum van afsluiting van de jaarrekening
wordt aangebracht, is zonder uitwerking voor de toe-
passing van de artikelen 15 en 18.

Art. 30 (vroeger art. 23)

De aanvullende belasting die voortvloeit uit de
toepassing van de artikelen 1 en 21 van deze wet
mag, welke ook de aard en de duur van de bestaande
ofde nieuwe huurovereenkomst js. niet ten laste van
de huurder worden gelegd.

Art. 31 (vroeger art. 24)

Ambtenaren van de belastingadministraties, die
door de Minister van Financiën zijn aangewezen,
worden ter beschikking gesteld van de Centrale
Dienst voor de bestrijding van de georganiseerde
economische en financiële delinquentie ten einde die
dienst bij te staan in de uitoefening van haar taken.

De Koning bepaalt bij een in Ministerraad over-
legd besluit de regels voor de terbeschikkingstelling.

Art. 32 (vroeger art. 25)

Met uitwerking op de data van hun respectieve
inwerkingtreding, zijn bekrachtigd :

1. het koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot
uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, voor zover het betrekking heeft op de
bedrijfsvoorheffing;

2. het koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot
vaststelling van de bedrijfsvoorheffing op kapitalen,
afkoopwaarden, spaartegoeden, pensioenen en ren-
ten, verleend in het kader van het lange termijnspa-
ren;

3. het koninklijk besluit van 22 september 1993
tot uitvoering van artikel 23, § 4, van de wet van
22 juli 1993 houdende fiscale en financiële bepalin-
gen;

4. het koninklijk besluit van 22 oktober 1993 tot
wijziging van het KBIWIB92, voor zover het betrek-
king heeft op de bedrijfsvoorheffing;

5, het koninklijk besluit van 30 december 1993
tot wijziiÏmr van het KBIWIB 92. op het stuk van de
bedrijfsvoorheffini·
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CHAPITRE II

Impôts indirects

Modification au Code de la taxe sur la valeur ajou-
tée

Art. 33 (ancien art. 26)

L'article 74bis du Code de la taxe sur la valeur
ajoutée, modifié par l'article 50 de la loi du 28 décem-
bre 1992, est complété par l'alinéa suivant:

.. L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant exécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée".

Art. 34 (ancien art. 27)

L'arrêté royal du 24 juin 1993, modifiant l'arrêté
royal n° 20 du 20 juillet 1970, fixant les taux de la
taxe sur la valeur ajoutée et déterminant la réparti-
tion des biens et des services selon ces taux, est
confirmé avec effet à la date de son entrée en vigueur.

Art. 35 (nouveau)

L'arrêté royal du 21 décembre 1993, modifiant
l'arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970 fixant les taux
de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant la
répartition des biens et des services selon ces taux,
est confirmé avec effet à la date de son entrée en
vigueur.

Modifications au Code des taxes assimilées au tim-
bre

Art. 36 (ancien art. 28)

A l'article 1261 du Code des taxes assimilées au
timbre, modifié par l'article 50 de la loi du 13 août
1947, par l'article 148 de la loi du 4 décembre 1990,
par l'article 27 de la loi du 2 janvier 1991, par l'arti-
cle 10 de la loi du 22juillet 1991, par l'article 20 de la
loi du 6 août 1993 et par l'article 41 de la loi du
24 décembre 1993, sont apportées les modifications
suivantes:

Iole 2° est remplacé par la disposition suivante:
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HOOFDSTUK II

Indirecte bela.tinlen

Wijziging aan het Wetboek van de belasting ooer de
toegevoegde waarde

Art. 33 (vroeger art. 26)

Artikel 74bis van het Wetboek van de belasting
over de toegevoegde waarde, gewijzigd bij artikel 50
van de wet van 28 december 1992, wordt aangevuld
met het volgende lid :

« Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die, krachtens
artikel 31 van de wet van ... tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fiscaliteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
fmanciële delinquentie ».

Art. 34 (vroeger art. 27)

Het koninklijk besluit van 24 juni 1993 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit n" 20 van 20 juli 1970
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over
de toegevoegde waarde en tot indeling van de goede-
ren en de diensten bij die tarieven, is bekrachtigd
met uitwerking op de dag van zijn inwerkingtreding.

Art. 35 (nieuw)

Het koninklijk besluit van 21 december 1993 tot
wijziging van het koninklijk besluit n' 20 van 20 juli
1970 tot vaststelling van de tarieven van de belasting
over de toegevoegde waarde en tot indeling van de
goederen en de diensten bij die tarieven, is bekrach-
tigd met uitwerking op de dag van zijn inwerkingtre-
ding.

Wijzigingen aan het Wetboek der met het zegel
gelijkgestelde taksen

Art. 36 (vroeger art. 28)

In artikell2.fil van het Wetboek der met het zegel
gelijkgestelde taksen, gewijzigd bij artikel 50 van de
wet van 13 augustus 1947, bij artikel 148 van de wet
van 4 december 1990, bij artikel 27 van de wet van
2 januari 1991, bij artikel 10 van de wet van 22 juli
1991, bij artikel 20 van de wet van 6 augustus 1993
en bij artikel 41 van de wet van 24 december 1993,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het 2° wordt vervangen als volgt :



,,2" les opérations faites pour son propre compte
par un intermédiaire visé à l'article 3 de la loi du
4 décembre 1990 relative aux opérations financières
et aux marchés financiers, par une entreprise d'assu-
rances visée à l'article 2, § 1er, de la loi du 9 juillet
1975 relative au contrôle des entreprises d'assuran-
ces, par un fonds de pensions visé à l'article 2, § 3, 6°,
de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des
entreprises d'assurances et dans l'arrêté royal du
15 mai 1985 relatif aux activités des institutions pri-
vées de prévoyance, par un organisme de placement
collectif ou par un non-résident; »;

2° le 13° est abrogé.

Art. 37 (ancien art. 29)

L'article 139, alinéa 2, du même Code, modifié par
l'article 54 de la loi du 13 août 1947, est remplacé par
la disposition suivante :

« La taxe n'est toutefois pas due dans le chef de la
ou des parties lorsque celles-ci sont, soit un intermé-
diaire visé à l'article 3 de la loi du 4 décembre 1990
relative aux opérations financières et aux marchés
financiers, soit une entreprise d'assurances visée à
l'article 2, § 1er, de la loi du 9 juillet 1975 relative au
contrôle des entreprises d'assurances, soit un fonds
de pensions visé à l'article 2, § 3, 6°, de la loi du
9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d'assurances et dans l'arrêté royal du 15 mai 1985
relatif aux activités des institutions privées de pré-
voyance, soit un organisme de placement collectif
soit un non-résident. »,

Art. 38 (ancien art. 30)

L'article 207decies du même Code, inséré par l'ar-
ticle 82 de la loi du 4 août 1986 et modifié par
l'article 58 de la loi du 28 décembre 1992, est complé-
té par l'alinéa suivant:

« L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant éxécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée »,
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li 2° de verrichtingen voor zijn eigen rekeni.ng ge-
daan, door een bemiddelaar als vermeld in artikel 3
van de wet van 4 december 1990 op de flnaneiële
transacties en de financiële markten, door een verze-
keringsondememing als vermeld in artikel 2, § 1,
van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen, door een pensioen-
fonds als vermeld in artikel 2, § 3, 6°, van de wet van
9 juli 1975 betreffende de controle der verzekerings-
ondernemingen en in het koninklijk besluit van
15 mei 1985 betreffende de activiteiten van de priva-
te voorzorgsinstellingen, door een instelling voor col-
lectieve belegging of door een niet-inwoner; ,,;

2° het 13° wordt opgeheven.

Art. 37 (vroeger art. 29)

Artikel 139, tweede lid, van hetzelfde Wetboek,
gewijzigd bij artikel 54 van de wet van 13 augustus
1947, wordt vervangen door de volgende bepaling:

« De taks is echter niet verschuldigd ten aanzien
van de partij of van de partijen die een bemiddelaar
als vermeld in artikel 3 van de wet van 4 december
1990 op de financiële transacties en de financiële
markten zijn, of een verzekeringsondememing als
vermeld in artikel 2, § 1, van de wet van 9 juli 1975
betreffende de controle der verzekeringsonderne-
mingen, of een pensioenfonds als vermeld in arti-
kel2, § 3, 6°, van de wet van 9 juli 1975 betreffende
de controle der verzekeringsondernemingen en in
het koninklijk besluit van 15 mei 1985 betreffende de
activiteiten van de private voorzorgsinstellingen, of
een instelling voor collectieve belegging of een niet-
inwoner. »,

Art. 38 (vroeger art. 30)

Artikel 207decies van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij artikel 82 van de wet van 4 augustus 1986
en gewijzigd bij artikel 58 van de wet van 28 decem-
ber 1992, wordt aangevuld met het volgende lid :

« Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die. krachtens
artikel 31 van de wet van ... tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fiscaliteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
financiële delinquentie ".
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MlIdi/j'(O(.llitmo~ (//1 CO(,,~!I(!S droits d'elU"t'gistrtmumt,
ti'hypo/ "('flUe' et de gre/fe

Art. 39 UWllvea.ul

A l'article 18 du Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe dont le texte actuel formera
lt· * ] 0", sont ajoutés les paragraphes suivants:

" * 2. N'est pas opposable à l'administration de la
taxe SUI' la valeur ajoutée, de l'enregistrement et des
domaines, la qualification juridique donnée par les
parties il un acte ainsi qu'à des actes distincts réali-
sant une même opération lorsque l'administration
constate, par présomptions ou par d'autres moyens
de preuve, que cette qualification a pour but d'éviter
des droits, à moins que le contribuable ne prouve que
cette qualification réponde à des besoins légitimes de
caractère financier ou économique.

§ 3. L'administration de la taxe sur la valeur ajou-
tée, de l'enregistrement et des domaines donne, par
écrit, un accord préalable sur le fait que pour l'appli-
cation du § 2, la qualification juridique réponde bien
à des besoins légitimes de caractère financier ou
économique.

Le défaut de réponse de l'administation de la taxe
sur la valeur ajoutée, de l'enregistrement et des do-
maines dans le délai déterminé par le Roi équivaut à
un accord préalable.

* 4. L'accord visé au § 3 est opposable à l'adminis-
tration de la taxe sur la valeur ajoutée, de l'enregis-
trement et des domaines et la lie pour l'avenir, lors-
que l'opération précitée lui a été présentée de bonne
foi avant sa réalisation.

§ 5. L'administration n'est pas liée par cet ac-
cord:

- lorsqu'il apparaît que l'opération a été décrite
de manière incomplète ou inexacte par le contribua-
ble;

- lorsqu'elle ne s'est pas réalisée de la manière
présentée par le contribuable.

L'administration cesse d'être liée par cet accord
lorsque les effets de l'opération sont modifiés par une
ou plusieurs autres opérations ultérieures desquelles
il résulte que l'opération qui fait l'objet de l'accord ne
satisfait plus aux conditions fixées au § 3.

§ 6. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Con-
seil des ministres, les modalités d'application du pré-
sent article.

Le Roi saisira les Chambres législatives, immédia-
tement si elles sont réunies, sinon dès l'ouverture de
leur plus prochaine session, d'un projet de loi de
confirmation des arrêtés pris en exécution du présent
article ...
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Wijzigingen van he: Wetboek der registratie·, hypo·
theek· ellgriflierechten

Art. 39 (nieuw)

In artikel 18 van het Wetboek der registratie-,
hypotheek- en griffierechten, waarvan de tegenwoor-
dige tekst § 1zal vormen, worden de volgende para-
grafen ingevoegd :

ce § 2. Aan de administratie van de belasting over
de toegevoegde waarde, registratie en domeinen kan
niet worden tegengeworpen, de juridische kwalifica-
tie door de partijen gegeven aan een akte alsook aan
afzonderlijke akten die een zelfde verrichting tot
stand brengen, wanneer de administratie door ver-
moedens of door andere bewijsmiddelen vaststelt dat
die kwalificatie tot doel heeft de rechten te ontwij-
ken, tenzij de belastingplichtige bewijst dat die kwa-
lificatie aan rechtmatige financiële of economische
behoeften beantwoordt.

§ 3. Een voorafgaand schriftelijk akkoord wordt
door de administratie van de belasting over de toege-
voegde waarde, registratie en domeinen gegeven om-
trent het feit dat vc » de toepassing van § 2, de
juridische kwalificatie aan rechtmatige financiële of
economische behoeften beantwoordt.

Ontstentenis van antwoord vanwege de admini-
stratie van de belasting over de toegevoegde waarde,
registratie en domeinen binnen een door de Koning
gestelde termijn, wordt gelijkgesteld met een vooraf-
gaand akkoord.

§ 4. Het in § 3 bedoelde akkoord is aan de admini-
stratie van de belasting over de toegevoegde waarde,
registratie en domeinen tegenstelbaar en bindt haar
voor de toekomst, wanneer de hierboven vermelde
verrichting haar te goeder trouw werd voorgelegd
vóór de verwezenlijking ervan.

§ 5. De administratie is niet gebonden door dit
akkoord:

- indien blijkt dat de verrichting onvolledig of
onjuist werd beschreven door de belastingplichtige;

- indien ze niet werd verwezenlijkt op de wijze
omschreven door de belastingplichtige.

De administratie houdt op gebonden te zijn door
dit akkoord, wanneer de gevolgen van de verrichting
gewijzigd zijn door één of meer andere daarop vol-
gende verrichtingen waaruit blijkt dat de verrichting
waarover het akkoord werd gegeven niet meer vol-
doet aan de in § 3 gestelde voorwaarden.

§ 6. De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad
overlegd besluit, de toepassingsregels van dit artikel.

De Koning zal bij de Wetgevende Kamers, onmid-
dellijk indien ze in sitting zijn, zoniet bij de opening
van de eerstvolgende zitting, een ontwerp van wet
indienen tot bekrachtiging van de ter uitvoering van
dit artikel genomen besluiten. "



Art. 40 (ancien art. 31)

Dans l'article 44 du même Code, modifié par l'arti-
cle 15 de l'arrêté royal du 18 avril 1967, les mots ••,
autres que les apports en société, » sont supprimés.

Art. 41 (ancien art. 32)

Dans l'article 45 du même Code, l'énumération
suivante est insérée entre la deuxième et la troisième
énumération:

« en ce qui concerne les apports de biens immeu-
bles en société autres que les apports visés à l'article
l15bis, sur la valeur des droits sociaux attribués en
contrepartie des apports augmentée des charges sup-
portées par la société; »,

Art. 42 (ancien art. 33)

Dans l'article 74, alinéa premier, du même Code,
remplacé par l'article 3 de la loi du 10 juillet 1969,
sont apportées les modifications suivantes:

10 les mots « visé à l'article 115bis » sont insérés
entre les mots « autre qu'un apport en société» et « ,

la propriété »;
20 les mots « déduction faite du droit proportion-

nel d'enregistrement éventuellement acquitté sur
cette acquisition» sont ajoutés après les mots « ven-
tes d'immeubles »,

Art. 43 (ancien art. 34)

Dans l'article 75, alinéa premier, du même Code,
remplacé par l'article 4 de la loi du 10juillet 1969, les
mots « visé à l'article 115bis » sont insérés entre les
mots ••en société »et « , porte sur »,

Art. 44 (ancien art. 35)

Dans l'article 115, alinéa premier, du même Code,
remplacé par l'article 6 de la loi du 14 avril 1965 et
modifié par les articles 4 de la loi du 3 juillet 1972, 1er

de la loi du 1er mars 1977 et 6 de la loi du 12 août
1985, le mot « meubles »est inséré entre les mots « de
biens »et ••à des sociétés ».

Art. 45 (ancien art. 36)

Dans le même Code, il est inséré un article 115bis
nouveau, rédigé comme suit:

« Art. 115bis. - Sont assujettis au droit de
0,50 p.c., les apports à des sociétés civiles ou commer-
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Art. 40 (vroeger art. 31>

In artikel44 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
artikel 15 van het koninklijk besluit van 18 april
1967, worden de woorden « , andere dan de inbreng-
sten in vennootschappen, »geschrapt.

Art. 41 (vroeger art. 32)

In artikel45 van hetzelfde Wetboek, wordt tussen
de tweede en de derde rubriek de volgende rubriek
ingevoegd:

« ten aanzien van inbrengen van onroerende goe-
deren in vennootschappen, andere dan inbrengen als
vermeld in artikel 115bis, op de waarde van de als
vergoeding van de inbreng toegekende maatschappe-
lijke rechten verhoogd met de lasten die door de
vennootschap gedragen worden; »,

Art. 42 (vroeger art. 33)

In artikel 74, eerste lid, van hetzelfde Wetboek,
vervangen bij artikel3 van de wet van 10 juli 1969,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

l°de woorden « vermeld in artikel 115bis » wor-
den ingevoegd tussen de woorden « in vennoot-
sehap » en « , de eigendom -:

20 de woorden « , met aftrek van het evenredig
registratierecht dat eventueel op deze verkrijging
werd geheven » worden na de woorden « recht kwij-
ten » toegevoegd.

Art. 43 (vroe"er art. 34)

In artikel 75, eerste lid, van hetzelfde Wetboek,
vervangen bij artikel 4 van de wet van 10juli 1969,
worden de woorden « vermeld in artikel 115bis » in-
gevoegd tussen de woorden « in vennootschap» en « ,

en welke »,

Art. 44 (vroeger art. 35)

In artikel 115, eerste lid, van hetzelfde Wetboek,
vervangen bij artikel 6 van de wet van 14 april 1965
en gewijzigd bij de artikelen 4 van de wet van 3 juli
1972, 1van de wet van 1 maart 1977 en 6 van de wet
van 12 augustus 1985,wordt tussen de woorden « in-
breng van» en « goederen » het woord « roerende »

ingevoegd.

Art. 45 (vroe"er art. 36)

In hetzelfde Wetboek wordt een nieuw arti-
kel115bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 115bis. - De inbrengen van onroerende
goederen, andere dan die welke gedeeltelijk ofgeheel
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ciules ayant soit leur siège do direction effective en
Belgique, soit leur siège statutaire en Belgique et
leur siège de direction effective hors du territoire des
Etats membres de la Communauté européenne, de
biens immeubles autres que ceux affectés ou destinés
partiellement ou totalement à l'habitation et appor-
tés par une personne physique.

En cas de déclaration inexacte concernant l'affec-
tation ou la destination de l'immeuble, les droits
complémentaires sont exigibles et chacune des par-
ties encourt une amende égale aux droits »,

Art. 46 (ancien art. 37)

Dans l'article 119 du même Code, remplacé par
l'article 10 de la loi du 14 avril 1965 et modifié par
l'article 154 de la loi du 22 décembre 1989, les mots
« aux articles 115 et 118" sont remplacés par les
mots « aux articles 115, 115bis et 118 »,

Art. 47 (ancien art. 38)

Dans l'article 120 du même Code, inséré par l'arti-
cle 11 de la loi du 14 avril 1965 et modifié par l'arti-
cle 8 de la loi du 3 juillet 1972, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le second alinéa, les mots « situés en Bel-
gique » sont remplacés par les mots « visés à l'arti-
cle 115bis -:

2° le troisième alinéa est remplacé par la disposi-
tion suivante :

« Ces dispositions ne sont toutefois pas applica-
bles en cas d'apport d'universalité de biens ou de
branche d'activité conformément à l'article 117. »,

Art. 48 (ancien art. 39)

Dans l'article 121 du même Code, remplacé par
l'article 12 de la loi du 14 avril 1965 et modifié par
l'article 9 de la loi du 3 juillet 1972, le nombre
« l15bis, » est inséré entre les nombres « 115, » et
« 118 ».

Art. 49 (ancien art. 40)

Dans l'article 159 du même Code sont apportées
les modifications suivantes:

10 dans le 7°, inséré par l'article 14 de la loi du
23 décembre 1958, les mots « autres que les apports
en société, Il sont remplacés par les mots « autres que
les apports soumis au droit prévu par l'arti-
cle 115bis ,,;

I: 16J

tot bewoning aangewend worden of yoor bewonjni
bestemd zijn en door een natuurlijke persoon ioU-
1mId1t worden, in burgerlijke vennootschappen of
handelsvennootschappen waarvan de zetel van wer-
kelijke leiding in België gevestigd is, of de statutaire
zetel in België en de zetel van werkelijke leiding
buiten het grondgebied van de Lid-Staten van de
Europese Gemeenschap gevestigd is, worden aan het
recht van 0,50 pct. onderworpen.

In geval van onjuiste verklaring betreffende de
aanwending of de bestemming van het onroerend
goed, zijn de aanvullende rechten opeisbaar en ver-
beurt iedere partij een boete gelijk aan de rechten »,

Art. 46 (yroeeer art. 37)

In artikel 119 van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij artikellO van de wet van 14 april1965 en gewij-
zigd bij artikel 154 van de wet van 22 december 1989,
worden de woorden « in de artikelen 115 en 118"
vervangen door de woorden « in de artikelen 115,
115bis en 118 »,

Art. 47 (yroeeer art. 38)

In artikel 120 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij artikel Il van de wet van 14 april 1965 en gewij-
zigd bij artikel 8 van de wet van 3 juli 1972, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden « gelegen
in België » vervangen door de woorden « vermeld in
artikel115bis ,,;

2° het derde lid wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« Deze bepalingen zijn evenwel niet toepasselijk
bij inbreng van de universaliteit van de goederen of
van een bedrijfstak overeenkomstig artikel117. »,

Art. 48 (yroeeer art. 39)

In artikel 121 van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij artikel 12 van de wet van 14 april 1965 en gewij-
zigd bij artikel 9 van de wet van 3 juli 1972, wordt
tussen de getallen « 115,,, en « 118» het getal
« 115bis, » ingevoegd.

Art. 49 (yroeeer art. 40>

In artikel 159 van hetzelfde Wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het 7°, ingevoegd bij artikel14 van de wet
van 23 december 1958, worden de woorden « met
uitsluiting van inbrengsten in vennootschappen .
vervangen door de woorden « andere dan de inbren-
gen onderworpen aan het in artikel 115bis bepaalde
recht, »;



2° dans le 8°, remplacé par l'article 4 de la loi du
28 décembre 1992, les mots" autres 'que les apports
en société" sont remplacés par les mots « autres que
celles soumises au droit prévu par l'article 115bis »;

3° un 14" libellé comme suit, est inséré:
.. 14" les apports à des sociétés civiles ou commer-

ciales ayant soit leur siège de direction effective et
leur siège statutaire en dehors de la Belgique, soit
leur siège statutaire en Belgique et leur siège de
direction effective sur le territoire d'un des autres
Etats membres de la Communauté européenne, de
biens immeubles autres que ceux affectés ou destinés
partiellement ou totalement à l'habitation et appor-
tés par une personne physique, dans la mesure où il y
a attribution de parts sociales en rémunération de
l'apport effectué. Lorsque l'apport porte à la fois sur
des immeubles en Belgique et sur d'autres biens, la
rémunération qui est faite autrement que par l'attri-
bution de droits sociaux est réputée se répartir pro-
portionnellement, nonobstant toute clause contraire,
entre la valeur attribuée aux immeubles et celle
attribuée aux autres biens et est imposée au droit
prévu pour les ventes dans la mesure où elle se
rapporte aux immeubles en Belgique.

En cas de déclaration inexacte concernant l'affec-
tation ou la destination de l'immeuble, les droits
complémentaires sont exigibles et chacune des par-
ties encourt une amende égale aux droits »,

Art. 50 (ancien art. 41)

L'article 2070cties du même Code, inséré par l'arti-
cle 88 de la loi du 4 août 1986 et modifié par l'arti-
cle 61 de la loi du 28 décembre 1992, est complété par
l'alinéa suivant:

« L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant exécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée »,

Modifications au Code des droits de succession

Art. 51 (nouveau)

L'article 106 du Code des droits de succession est
complété par l'alinéa suivant:

« Les paragraphes 2 à 6 de l'article 18 du Code des
droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe
sont applicables mutatis mutandis. »
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2tl in het 8°, vervangen bij artikel4 van de wet
van 28 december 1992, worden de woorden « anders
dan door inbreng in vennootsehappen » vervangen
door de woorden « andere dan die welke aan het in
artikel115bis bepaalde recht onderworpen zijn ••;

3° een 14°, luidend als volgt, wordt ingevoegd:
••14° de inbrengen van onroerende goederen, an-

dere dan die welke gedeeltelijk of geheel tot bewo-
ning aangewend worden of bestemd ZÜnen door een
natuurlijke persoOn ineebracht worden, in burgerlij-
ke vennootschappen ofhandelsvennootschappen met
zetel van werkelijke leiding en statutaire zetel bui-
ten België, of met statutaire zetel in België doch met
zetel van werkelijke leiding op het grondgebied van
één van de Lid-Staten van de Europese Gemeen-
schap. Deze vrijstelling geldt voor zover de inbreng
met maatschappelijke rechten wordt vergolden. In-
dien de inbreng zowel in België gelegen onroerende
goederen als andere goederen omvat wordt, niette-
genstaande elk strijdig beding, de vergelding die an-
ders dan door toekenning van maatschappelijke
rechten geschiedt, geacht evenredig verdeeld te zijn
tussen de waarde die aan de onroerende goederen is
toegekend en die welke aan de andere goederen is
toegekend. In de mate dat de inbreng betrekking
heeft op in België gelegen onroerende goederen
wordt hij onderworpen aan het recht voorgeschreven
voor verkopingen.

In geval van onjuiste verklaring betreffende de
aanwending of de bestemming van het onroerend
goed, worden de aanvullende rechten opeisbaar en
verbeurt iedere partij een boete gelijk aan de rech-
ten »,

Art. 50 (vroe~r art. 41>

Artikel 2070cties van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij artikel 88 van de wet van 4 augustus 1986
en gewijzigd bij artikel 61 van de wet van 28 decem-
ber 1992, wordt aangevuld met het volgende lid :

« Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die, krachtens
artikel 31 van de wet van IO' tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fiscaliteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
financiële delinquentie »,

Wijzigingen aan het Wetboek der successierechten

Art. 51 (nieuw)

Artikel106 van het Wetboek der successierechten
wordt aangevuld met het volgende lid :

« De paragrafen 2 tot 6 van artikel 18 van het
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierech-
ten zijn van overeenkomstige toepassing. »
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Art. 52 (ancien art, 421

L'article 133decies du même Code, inséré par l'ar-
ticle 95 de la loi du 4 août 1986 et modifié par
l'article 65 de la loi du 28 décembre 1992,est complé-
té pal' l'alinéa suivant:

"L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant exécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée >I.

Modification au Code des droits de timbre

Art. 53 (ancien art. 43)

L'article 67decies du Code des droits de timbre,
inséré par l'article 103 de la loi du 4 août 1986 et
modifié par l'article 68 de la loi du 28 décembre 1992,
est complété par l'alinéa suivant:

« L'alinéa 1er n'est pas non plus applicable aux
fonctionnaires de ces administrations mis, en vertu
de l'article 31 de la loi du ... portant exécution du
plan global en matière de fiscalité, à la disposition de
l'Office central chargé de la lutte contre la délinquan-
ce économique et financière organisée ".

Art. 54 (nouveaul

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, la date de l'entrée en vigueur de l'arti-
cle 18, § 3, du Codedes droits d'enregistrement, d'hy-
pothèque et de greffe.

I18 J

Art, 52 (yroepr art. 42)

Artikel 133decies van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij artikel95 van de wet van 4 augustus1986
en gewijzigd bij artikel 65 van de wet van 28 deeem-
ber 1992, wordt aangevuld met het volgende lid :

••Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die, krachtens
artikel 31 van de wet van ... tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fiscaliteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
financiële delinquentie ",

Wijziging aan het Wetboek der zegelrechten

Art. 53 (yroeier art. 43)

Artikel 67decies van het Wetboek der zegelrech-
ten, ingevoegd bij artikel103 van de wet van 4 augus-
tus 1986 en gewijzigd bij artikel 68 van de wet van
28 december 1992, wordt aangevuld met het volgen-
de lid:

« Het eerste lid is evenmin van toepassing op de
ambtenaren van die administraties die, krachtens
artikel 31 van de wet van ,.. tot uitvoering van het
globaal plan op het stuk van de fisealiteit, ter be-
schikking zijn gesteld van de Centrale Dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en
financiële delinquentie ».

Art. 54 (nieuw)

De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad over-
legd besluit, de datum waarop artikel 18, § 3 van het
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierech-
ten in werking treedt,
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